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ERFORDERLICHE TEILE: (Nicht enthalten)

TEILE:

MONTAGE:

Rasenwalzenanwendung

Wasser / Sand / Zement

4 x selbstsichernde Muttern
4 x Schrauben
4 x Unterlegscheiben
2 x große Unterlegscheiben
2 x Splint
1 x Metallstütze
1 x Querstange
1 x Griff
1 x Trommel

-Befestigen Sie den Griff mit 2 
Schrauben, 2 selbstsichernden 
Muttern und Unterlegscheiben 
an der unteren Metallstrebe.

-Befestigen Sie 1 Querstange 
mit 2 Schrauben, selbstsichern-
den Muttern und Unterlegschei-
ben an der unteren Metallstre-
be.

-Ziehen Sie alle 4 Muttern und 
Schrauben fest an.

-Entfernen Sie die Kappe von 
der Trommel und füllen Sie sie 
vorsichtig mit Sand, Wasser 
oder Beton, bis sie vollständig 
gefüllt ist. Kappe wieder fest 
aufsetzen.

Verwenden Sie die Rasenwalze beim Säen eines neuen Rasens oder nach dem Schneiden, um 
das allgemeine Erscheinungsbild des Rasens zu verbessern. Durch das Rollen werden die 
Graswurzeln verteilt, wodurch eine stärkere Abdeckung erzielt wird. Das Rollen wird jedes Mal 
empfohlen, wenn der Rasen geschnitten wird.

Sicherheitswarnung
Wenn Sie die Rasenwalze verwenden, müssen Sie Ihre Hände und Füße von der schweren 
Trommel fernhalten. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn Sie die Rasenwalze am Hang 
verwenden. Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet.

-Befestigen Sie 1 Metallboden-
strebe mit 2 großen 
Unterlegscheiben und 2 Splinten 
an der Trommel.



PIÈCES REQUISES : (non fournies)

PIÈCES : 

ASSEMBLAGE : 

Application de rouleau à gazon

Eau / Sable / Ciment

4 x écrous autobloquants
4 x boulons
4 x rondelles
2 x grande rondelle
2 x goupille fendue
1 x support inférieur en métal
1 x barre transversale
1 x poignée
1 x tambour

- Fixez la poignée sur le support 
inférieur métallique à l’aide de 2 
boulons, 2 écrous autobloquants 
et des rondelles.

- Fixez la barre transversale au 
support inférieure métallique à 
l’aide de 2 boulons, des écrous 
autobloquants et des rondelles.

- Serrez bien les 4 écrous et 
boulons.

- Enlevez le bouchon du 
tambour et remplissez le 
tambour soigneusement avec 
de l’eau ou sable ou du mélange 
de béton jusqu’à ce qu’il soit 
complètement rempli. Remettez 
le bouchon en place.

Utilisez le rouleau à gazon lors de l’ensemencement d’une nouvelle pelouse ou après la tonte 
pour améliorer l’aspect général de la pelouse.
Le rouleau étale les racines de l’herbe, ce qui donne une couverture plus épaisse. Il est conseillé 
de rouler chaque fois que la pelouse est coupée.

Avertissement de sécurité
Lorsque vous utilisez le rouleau à gazon, il est essentiel de garder vos mains et vos pieds à 
l’écart du lourd tambour. Une attention particulière est nécessaire lors de l’utilisation du rouleau à 
gazon sur une pente. Ce produit n’est pas adapté à l’utilisation par des enfants.

- Fixez le support inférieur 
métallique au tambour à l’aide de 
2 grandes rondelles et 2  
goupilles fendues .



PIEZAS REQUERIDAS: （no incluido）

PARTES: 

MONTAJE: 

Aplicación de Rodillo de Césped

Agua / Arena / Cemento

4 x tuercas autoblocantes
4 x pernos
4 x arandelas
2 x lavadora grande 
2 x chaveta
2 x meta de fondo de metal
1 x barra transversal
1 x mango
1 x tambor

-Fije la manija a la abrazadera 
inferior metálica con 2 x pernos, 
2 x tuercas autoblocantes, 
arandelas.

-Fije 1 x barra transversal a la 
abrazadera inferior metálica con 
2 x pernos y tuercas autoblo-
cantes, arandelas.

-Apriete las 4 tuercas y tornillos 
de forma segura.

-Retire la tapa del tambor y 
llénelo cuidadosamente con 
arena, agua o mezcla de 
concreto hasta que esté 
completamente lleno. Vuelva a 
colocar la tapa de forma segura.

Use el rodillo de césped cuando siembre un césped nuevo o después de cortar para mejorar la 
apariencia general del césped.
Al rodar se extenderán las raíces dando una cobertura más gruesa. Se recomienda rodar cada 
vez que se corta el césped.

Advertencia de seguridad
Cuando utilice el rodillo de césped, es esencial que mantenga las manos y los pies alejados del 
pesado tambor. Es necesario tener especial cuidado al usar el rodillo de césped en una 
pendiente. Este producto no es apto para niños.

-Fije 1 x abrazadera inferior de 
metal al tambor con 2 x 
arandelas grandes, 2 x chavetas.



PARTI RICHIESTE: (non fornite)

Parti:

MONTAGGIO:

Applicazione del Rullo da Giardino

Acqua / Sabbia / Cemento

4 x dadi autobloccanti
4 x bulloni
4 x rondelle
2 x rondelle grandi
2 x coppiglie
1 x supporto inferiore in metallo
1 x barra trasversale
1 x maniglia
1 x tamburo

-Fissare la maniglia al supporto 
inferiore in metallo usando 2 
bulloni, 2 dadi autobloccanti. 
rondelle.

-Collegare 1 barra trasversale al 
supporto inferiore metallico 
usando 2 bulloni e dadi 
autobloccanti. rondelle.

-Stringere saldamente tutti e 4 i 
dadi e bulloni.

-Rimuovere il tappo sul tamburo 
e riempire accuratamente con 
sabbia, acqua o miscela di 
cemento fino a completo. 
Sostituire il tappo in modo 
sicuro.

Usa il rullo del prato quando semini un nuovo prato o dopo il taglio per migliorare l'aspetto 
generale del prato. Il rullo diffonderà le radici dell'erba dando una copertura più spessa. Si 
consiglia il rotolamento ogni volta che si taglia il prato.

Avvertenza di Sicurezza
Quando si utilizza il rullo da giardino è essenziale tenere mani e piedi lontani dal tamburo 
pesante. È necessario prestare particolare attenzione quando si utilizza il rullo da prato su un 
pendio. Questo prodotto non è adatto all'uso da parte di bambini.

-Collegare 1 x supporto inferiore 
in metallo al tamburo utilizzando 
2 x rondelle grandi, 2 x coppiglie.



WYMAGANE: (brak w zestawie)
Woda / Piasek / Cement

CZĘŚCI:

MONTAŻ:

Użytkowanie

4 x nakrętki samo zabezpieczające
4 x śruby
4 x podkładki
2 x duża podkładka
2 x zawleczka
1 x metalowa dolna klamra
1 x poprzeczka
1 x uchwyt
1 x bęben

- Przymocuj uchwyt do 
metalowego wspornika dolnego 
za pomocą 2 x śrub, 2 x 
nakrętek i podkładek samo 
zabezpieczających.

-Zamocuj 1 x poprzeczkę do 
metalowego wspornika dolnego 
za pomocą 2 x śrub i nakrętek i 
podkładek samo zabezpieczają-
cych

-Dokładnie dokręć wszystkie 4 
nakrętki i śruby.

-Zdejmij korek z bębna i 
ostrożnie napełnij mieszanką 
piasku, wody lub betonu, aż do 
całkowitego wypełnienia. 
Bezpiecznie założyć korek.

Użyj wałka do trawnika podczas wysiewu nowego trawnika lub po koszeniu, aby poprawić jego 
ogólny wygląd. Walcowanie rozłoży korzenie trawy, zapewniając grubsze pokrycie. Zaleca się 
wałkowanie za każdym razem, gdy trawnik jest cięty.

Ostrzeżenie
Podczas korzystania z wałka do trawnika ważne jest, aby trzymać ręce i stopy z dala od 
ciężkiego bębna. Szczególną ostrożność należy zachować podczas używania wałka do trawy na 
zboczu. Ten produkt nie nadaje się do użytku przez dzieci.

- Przymocuj 1 x metalowy dolny 
wspornik do bębna za pomocą 2 
x dużych podkładek, 2 x 
zawleczek.
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TIPS：

Your suggestions and comments for COSTWAY are really important to us! 
We sincerely solicit you to go back to our shop and leave a good rating in just a 
simple click. It would be quite encouraging if you could kindly do so like below:

February 24, 2018
Great products so far. Fast delivery, easy setup, and working without any issues. 

Great products so far

With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you 
EASY SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Ihre Vorschläge und Kommentare für COSTWAY sind wirklich wichtig für uns!
Wir bitten Sie aufrichtig, in unseren Shop zurückzukehren und durch nur einen Klick eine 
gute Bewertung zu hinterlassen. Es wäre sehr ermutigend, wenn Sie das so tun könnten:

Tolle Produkte bis jetzt
24. Februar 2018
Gute Produkte. Schnelle Lieferung, einfaches Aufbauen, funktionieren ohne Problem.

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen 
EIN SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN 
SERVICE zu bieten!

Vos suggestions et vos commentaires pour COSTWAY sont vraiment importants pour nous ! 
Nous vous invitons sincèrement à revenir à notre boutique pour laisser une bonne évaluation 
seulement en un clic. Ce serait très encourageant si vous pouviez le faire comme ci-dessous: 

Bons produits jusqu'à présent
24 février 2018
Excellents produits jusqu'à présent. Livraison rapide et installation facile. Il fonctionne sans problème.

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY sera plus professionnel dans le but de 
vous offrir une BONNE EXPERIENCE D'ACHATS, de BONS PRODUITS et un SERVICE 
EFFICACE!

US office:Fontana
UK office:Ipswich
DE office:FDS GmbH,Neuer Höltigbaum 36,22143 Hamburg,Deutschland
FR office : 26 RUE DU VERTUQUET, 59960 NEUVILLE EN FERRAIN, FRANCE


